
r a v n a n o l a h k o p o g i b e l n o p o s t a n e " . Globoke poli­
tike sicer v teh besedah ni, ker to vsaki mora reči, kteri le 
malo misli, — samo nekteri gospodje tega nočejo pripustiti! 

— Naš cesar in cesarica bosta potovala 26. oktobra t. 1. 
v Pariz, kamor dojde tudi on isti čas brž, ko ne, angleška 
kraljica Vi k t o r i j a. 

— Danes se bode prenesla č e š k a k o r o n a iz Dunaja 
nazaj v Prago, kder se že pripravljajo velike slovesnosti. 

— Združenje Hrvaškega z Ogersko se je začelo zlo naglo 
vršiti; kakor so že finančne uradnije postavljene pod ogrsko 
ministrstvo, tako bodo tudi od 1. oktobra hrvaške pošte in 
telegrafije. Pričakuje se po takem, da se bo tudi odstavilo 
mnogo hrvaških uradnikov, ki so tako značajni, da nočejo 
pod madžarski kalpak. 

— Srbska se zlo k vojski pripravlja in zatoraj se je 
tudi na srbski meji začela turška armada kupčiti. 

— Znani Czeh na Reki se je zelo trudil, da bi se na­
rodnim fajmeštrom, Potučnjaku, Juretiču in Dobrili fare vzele, 
ker so pre proti njegovemu prizadevanju delali. Ali biskop 
senjski se je ti tirjatvi gospoda Czeha določno uprl, v pismu 
poslanem naj višemu uradu imenovane gospode fajmeštre mo­
žato branil in zraven tudi korake storil, da v prihodnjič g. 
Czehu sija preide v drugič kaj takega zahtevati; Pač ju­
naški biskop to. Da bi jih bilo več takih. 
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H e s r a m n a l a ž . Pod naslovom: R u s k e s l o v n i c e 

za š o l s k a d a r i l a prinaša „Marburger Zeitung" sledečo 
laž: „24. t. m. je bil pri sv. Magdaleni (Mariborskem pred­
mestju) šolski izpit, med darili so bile tudi r u s k e s l o v ­
n i c e , ktere je tukaj bivajoči zdravnik dr. Prelog, deželni 
poslanec za Lutomer v razdelitev izročil. Gospod Perko in 
Bretzl, ki sta bila ko šolska ogleda pri izpitu, sta poslala 
te knjige darovavcu nazaj". — Mi si pridržimo postavno 
pot takim lažnikom poiskati zasluženo mesto. Za danes le 
toliko: Laž je, da je dr. Prelog komu ponujal kako knjigo; 
učitelj od sv. Magdalene je prišel jih sam prosit; dozdevne 
knjige niso bile ruske slovnice ampak „ R a z l a g o v e p e s ­
m a r i c e " ; knjige se dr. Prelog­u niso nazaj poslale, ampak 
razdelile. — Kakor vsaka tako ima tudi ta laž kratke noge, 
kajti urednik. „Marb. Ztg." je že dr. Preloga za božjo voljo 
prosil odpuščenja. — „Freiheit, Wohlstand, Bildung far alle" 
ta naslov nosi mariborska „6ffentliche Meinung" kot motto 
na svojem čelu v predalih svojih pa kuje laži, obrekovanje 
in dušno beračijo. 

Iz Zagreba se piše: V Slavoniji se je začelo proti narod­
nim ravno tako nastopati kakor v Reki. Veliki župan je s 
sklepom od 4. t. m. del ob službo izvrstnega in narodnega 
V a t r o s l a v ­ a B r o š ­ a namestnika županijskega bilježnika. 
— V D i a k o v a r , kder j e sedež našega velečastitega vla­
dike J. S t r o s s m aj e r ­ j a se je vrinolo mnogo vojakov. — 
Madžaroni dobro vejo, da je on nepremakljiva skala narodne 
stranke. 

Pravi se, da bodo tudi službe izgubili: T u š k a n v Za­
grebu, M i l i c v Varaždinu in D e r k o š v Oseku. Vsi trije so 
sodniški prisedniki in n a r o d n i . 

— Francoski cesar in cesarica, nas cesar in cesarica so 
bili v Solnogradu skupej od 18. do 23. t. m. — Tudi baron 
Beust se je tamo pogovarjal z francoskim ministrom. Kaj se 
je pri ti priložnosti izkovalo, to še se celo ne ve, toliko se 
vendar more reči, da Napoleon ni došel v Solnograd samo 
obiskavat našega cesarja. — Govori se, da se bo napravila 
zveza Francosko ­ Avstrijsko ­ Angleško ­ Taljansko ­ Turška 
poti zvezi Pruske z Rusijo? — Pa naj se kuje, kar se koli 
noče, če le ne bo Avstriji na nesrečo! — 

— Pravi se, d a j e Napoleon v Solnogradu rekel: „Slo­
v a n s k o p i t a n j e j e za A v s t r i j o z l o v a ž n o i n k r i v o 

JVovičar. 


